
Job
Chapter 10

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

נָֽקְטָ֥ה1
inachukia
H5354

י נַפְשִׁ֗
nafsi–yangu
H5315

יָּ֥י בְּחַ֫
uhai–wangu

עֶזְבָה֣ אֶֽ
nitaachia

עָלַי֣
juu–yangu

י שִׂיחִ֑
malalamiko–yangu
H7879

דַבְּרָה֗ אֲ֝
nitasema
H1696

בְּמַר֣
katika–uchungu–wa
H4751

ׁי׃ נַפְשִֽ
nafsi–yangu
H5315

“Nayachukia sana haya maisha yangu; kwa hiyo nitatoa malalamiko yangu kwa wazi bila kujizuia, nami nitanena 
kutokana na uchungu wa moyo wangu.

אֹמַר2֣
nitasema
H0559

אֶל־
kwa
H0413

לוֹהַּ אֱ֭
Mungu
H0433

אַל־
usinihukumu
H0408

תַּרְשִׁיעֵנִ֑י
usinihukumu
H7561

נִי וֹדִיעֵ֗ הֽ֝
niambie
H3045

עַל֣
kwa–nini

מַה־
nini
H4100

נִי׃ תְּרִיבֵֽ
unanishindanisha
H7378

Nitamwambia Mungu: Usinihukumu, bali niambie una mashtaka gani dhidi yangu.

הֲט֤וֹב3
je–ni–vizuri

׀לְךָ֨ 
kwako

י־ כִּֽ
kwamba

ק תַעֲשֹׁ֗
unaonea
H6231

י־ כִּֽ
kwamba

תִמְ֭אַס
unakataa

יְגִי֣עַ
kazi–ya
H3018

יךָ כַּפֶּ֑
mikono–yako
H3709

וְעַל־
na–juu–ya

עֲצַ֖ת
shauri–la
H6098

רְשָׁעִי֣ם
waovu
H7563

עְתָּ׃ הוֹפָֽ
unaangaza
H3313

Je, inakupendeza wewe kunionea, kuikataa kwa dharau kazi ya mikono yako, huku wewe ukitabasamu juu ya 
mipango ya waovu?

הַעֵינֵי4֣
je–macho–ya

ר בָשָׂ֣
mwili
H1320

לָךְ֑
una

אִם־
au

כִּרְא֖וֹת
kama–anavyoona
H7200

אֱנ֣וֹשׁ
mwanadamu
H0582

ה׃ תִּרְאֶֽ
unaona
H7200

Je, wewe una macho ya kimwili? Je, wewe huona kama mwanadamu aonavyo?

הֲכִימֵי5֣
je–kama–siku–za
H3117

אֱנ֣וֹשׁ
mwanadamu
H0582

יָמֶי֑ךָ
siku–zako
H3117

אִם־
au

יךָ נוֹתֶ֗ שְׁ֝
miaka–yako
H8141

ימֵי כִּ֣
kama–siku–za
H3117

גָֽבֶר׃
mtu
H1397

Je, siku zako ni kama zile za mwanadamu, au miaka yako ni kama ile ya mtu,

י־6 כִּֽ
kwamba

שׁ תְבַקֵּ֥
unatafuta
H1245

לַעֲוֹנִי֑
kosa–langu
H5771

י וּלְ֭חַטָּאתִ֥
na–dhambi–yangu

תִדְרֽוֹשׁ׃
unachunguza
H1875

ili kwamba utafute makosa yangu na kuichunguza dhambi yangu;
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ל־7 עַֽ
kwa

עְתְּךָ דַּ֭
ujuzi–wako
H1847

כִּי־
kwamba

א ֹ֣ ל
si
H3808

ע אֶרְשָׁ֑
mwenye–hatia
H7561

ין וְאֵ֖
na–hakuna
H0369

מִיָּדְךָ֣
kutoka–mkononi–mwako
H3027

יל׃ מַצִּֽ
mwokozi
H5337

ingawa wajua kuwa mimi sina hatia, na hakuna awezaye kunitoa mkononi mwako?

יָדֶ֣יך8ָ
mikono–yako
H3027

עִצְּ֭בוּנִי
iliniumba

יַּעֲשׂ֑וּנִי וַֽ
na–ilinifanya

יַחַ֥ד
kabisa

יב בִ֗ סָ֝
pande–zote
H5439

נִי׃ תְּבַלְּעֵֽ וַֽ
na–unaniangamiza
H1104

“Mikono yako ndiyo iliyoniumba na kunifanya. Je, sasa utageuka na kuniangamiza?

זְכָר־9
kumbuka
H2142

נָא֭
tafadhali
H4994

כִּי־
kwamba

מֶר כַחֹ֣
kama–udongo

עֲשִׂיתָ֑נִי
uliniumba

אֶל־ וְֽ
na–kwenye
H0413

עָפָ֥ר
mavumbi
H6083

נִי׃ תְּשִׁיבֵֽ
utanirudisha
H7725

Kumbuka kuwa ulinifinyanga kama udongo wa mfinyanzi. Je, sasa utanifanya kuwa mavumbi tena?

א10 ֹ֣ הֲל
je–haukumimina
H3808

כֶחָ֭לָב
kama–maziwa
H2461

תַּתִּיכֵנִ֑י
ulinimimina
H5413

וְכַ֝גְּבִנָּ֗ה
na–kama–jibini
H1385

נִי׃ תַּקְפִּיאֵֽ
ulinigandisha

Je, wewe hukunimimina mimi kama maziwa, na kunigandisha kama jibini,

ע֣וֹר11
ngozi
H5785

וּבָ֭שָׂר
na–mwili
H1320

נִי תַּלְבִּישֵׁ֑
ulinivisha
H3847

וּֽבַעֲצָמ֥וֹת
na–kwa–mifupa
H6106

ים וְגִ֝ידִ֗
na–mishipa
H1517

נִי׃ תְּסֹכְכֵֽ
ulinifunga

ukanivika ngozi na nyama, na kuniunga pamoja kwa mifupa na mishipa?

חַיִּ֣ים12
uhai

וָחֶ֭סֶד
na–huruma

יתָ עָשִׂ֣
umenifanyia

י עִמָּדִ֑
kwangu
H5978

וּפְ֝קֻדָּתְךָ֗
na–utunzaji–wako
H6486

ה ׁמְרָ֥ שָֽ
umelinda
H8104

י׃ רוּחִֽ
roho–yangu
H7307

Umenipa uhai na kunitendea wema, katika uangalizi wako umeilinda roho yangu.

וְאֵ֭לֶּה13
na–haya
H0428

צָפַנְ֣תָּ
umeficha
H6845

בִלְבָבֶךָ֑
moyoni–mwako
H3824

עְתִּי יָדַ֝֗
ninajua
H3045

כִּי־
kwamba

ֹ֥את ז
hii
H2063

ךְ׃ עִמָּֽ
ilikuwa–nawe

“Lakini hili ndilo ulilolificha moyoni mwako, nami ninajua kuwa hili lilikuwa katika nia yako:

אִם־14
kama

אתִי חָטָ֥
nimetenda–dhambi
H2398

נִי וּשְׁמַרְתָּ֑
na–unanichunga
H8104

י וּמֵ֝עֲוֹנִ֗
na–kosa–langu
H5771

א ֹ֣ ל
hutanisamehe
H3808

נִי׃ תְנַקֵּֽ
hutanisamehe
H5352

Kama nilifanya dhambi, ungekuwa umeniona, wala usingeacha kosa langu lipite bila kuadhibiwa.

אִם־15
kama

עְתִּי רָשַׁ֡
nimekuwa–mwovu
H7561

י אַלְלַ֬
ole
H0480

י לִ֗
wangu

וְצָ֭דַקְתִּי
na–nimekuwa–mwenye–haki
H6663

לאֹ־
sitainua
H3808

א אֶשָּׂ֣
sitainua
H5375

י ראֹשִׁ֑
kichwa–changu

ע שְׂבַ֥
nimejaa
H7649

ל֗וֹן קָ֝
aibu
H7036

וּרְאֵ֥ה
na–ona
H7202

י׃ עָנְיִֽ
taabu–yangu
H6040

Kama nina hatia, ole wangu! Hata kama ningekuwa sina hatia, siwezi kukiinua kichwa changu, kwa kuwa 
nimejawa na aibu, na kuzama katika mateso yangu.
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וְיִ֭גְאֶה16
na–ikiinuka
H1342

חַל כַּשַּׁ֣
kama–simba
H7826

נִי תְּצוּדֵ֑
unaniwinda

ב וְתָ֝שֹׁ֗
na–unarudi
H7725

תִּתְפַּלָּא־
unajionyesha–wa–ajabu
H6381

י׃ בִֽ
kwangu

Kama nikiinua kichwa changu juu, unaninyatia kama simba, na kuonyesha tena uwezo wa kutisha dhidi yangu.

ש17ׁ תְּחַדֵּ֬
unafanya–upya
H2318

יךָ  ׀עֵדֶ֨
mashahidi–wako
H5707

י נֶגְדִּ֗
dhidi–yangu
H5048

וְתֶ֣רֶב
na–unaongeza

֭עַשְׂךָ כַּֽ
hasira–yako

י עִמָּדִ֑
kwangu
H5978

חֲלִיפ֖וֹת
mabadiliko
H2487

וְצָבָא֣
na–jeshi

י׃ עִמִּֽ
dhidi–yangu

Wewe waleta mashahidi wapya dhidi yangu na kuzidisha hasira yako juu yangu; nazo nguvu zako zinanijia wimbi 
moja baada ya jingine.

וְלָמָּ֣ה18
na–kwa–nini
H4100

מֵ֭רֶחֶם
kutoka–tumboni
H7358

הֹצֵאתָ֑נִי
ulinitoa
H3318

ע גְוַ֗ אֶ֝
ningekata–roho
H1478

וְעַיִ֣ן
na–jicho

לאֹ־
lisingeona
H3808

נִי׃ תִרְאֵֽ
lisingeona
H7200

“Kwa nini basi ulinitoa tumboni? Ninatamani ningekufa kabla jicho lolote halijaniona.

ר19 כַּאֲשֶׁ֣
kama–kwamba

לאֹ־
sikuwepo
H3808

הָיִי֣תִי
sikuwepo
H1961

אֶהְיֶה֑
ningekuwa
H1961

טֶן בֶּ֗ מִ֝
kutoka–tumboni
H0990

בֶר לַקֶּ֥
kaburini
H6913

ל׃ אוּבָֽ
ningebebwa
H2986

Laiti nisingekuwako kamwe, au ningekuwa nimechukuliwa moja kwa moja kutoka tumboni kwenda kaburini!

הֲלאֹ־20
je–si–chache
H3808

מְעַט֣
chache
H4592

יָמַי֣
siku–zangu
H3117

]יחדל[
[na–aache]
H2308

)וַחֲדָ֑ל(
na–aache
H2308

]ישית[
[na–aweke]
H7896

ית( )וְשִׁ֥
na–aweke–mbali
H7896

נִּי מֶּ֗ מִ֝
kutoka–kwangu

יגָה וְאַבְלִ֥
na–nipate–faraja
H1082

ט׃ מְּעָֽ
kidogo
H4592

Je, siku zangu chache si zimekaribia kuisha? Niachie ili niweze kupata muda mfupi wa kufurahi

בְּטֶרֶ֣ם21
kabla–ya
H2962

אֵ֭לֵךְ
kwenda
H3212

א ֹ֣ וְל
na–sitarudi
H3808

אָשׁ֑וּב
sitarudi
H7725

אֶל־
kwenye
H0413

רֶץ אֶ֖
nchi–ya
H0776

שֶׁךְ חֹ֣
giza
H2822

וֶת׃ וְצַלְמָֽ
na–kivuli–cha–mauti
H6757

kabla sijaenda mahali ambapo hakuna kurudi tena, katika nchi ya giza na uvuli wa mauti,

אֶ֤רֶץ22
nchi–ya
H0776

תָה  ׀עֵיפָ֨
giza–nene
H5890

כְּמ֥וֹ
kama
H3644

פֶל אֹ֗
weusi
H0652

צַלְ֭מָוֶת
kivuli–cha–mauti
H6757

א ֹ֥ וְל
na–bila
H3808

ים סְדָרִ֗
utaratibu
H5468

פַע וַתֹּ֥
na–inaangaza
H3313

כְּמוֹ־
kama
H3644

פֶל׃ אֹֽ
weusi
H0652

פ
¶

nchi ya giza kuu sana, yenye uvuli wa giza na machafuko, mahali ambapo hata nuru ni giza.”
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